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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

O%Qine di Trasporto / Transport Order — 7 7 / 4
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Sender / Millente VARAD-0. /3° parlta (VA Dale/ Data

26-SEP-2019 SR GH T
RICHARD BERGNER VERBINDUNGSTECHNIK

BAHMNHOFSTR. 8 | I |
D-91126 SCHWABACH

01581445

Coflection address / indicizzo del luogo di carca (i llre) e Gk o’dTWt'j E - E C _1 4 451 1 8

nailveg lerms / Terminal addcess /
Gondizlonl di frasperte Indirizza terminale
Dlrea domicile D ex works
Itanog dom, franco fabhilea DHIL: FREIGHT GMBH
Dﬁlﬂmd ] Unciezced
ﬁmana_lg gﬂ sd@gﬁ[lgto NUERNBERG
O, e | PRESSBURGER STRASSE 7
Gonslgnes / Destinatario VAT-ID-Na. { N° parta IVA Dﬂ;",”d';ﬂ"paqﬁ:l ﬂ.‘:’”d‘r',’f” D-50451 NUERNBERG
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNOC Duwlhers nmrpg.  (Tel:+ 49 / 911 9633 0
L Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
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Delivery aderess / Indirizzo of consegna gzlla meice | !fs O no
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Payable weight in ko Total gross weighl In kg
EX WORKS Peso tassablle In kg Totsle peso loeda inkg
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Spatial consignments [ Richiests particolar

Special Instructions / Istruziont particotast Enclosures / Allegali
Gollection a1 sender Delivery o consignes IMPORTANT According lo CMA, transport damages have o be noted on the tranport slamp ang sTnalure ol sender
Riliro dal miltente ‘Consegra al destinatarlo order (POD) upan dellvery of ftie consipnement. Damages nat visibla extemalty should be | Tlmbro e fisma del mittente
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ali DHL EUROCONNECT con onts. d
Tutts Ia spodizionl EUROCONNECT sono vincalate alle Gondizioni Genaratl dl trdqRdrio EURS bonNNEETY T ioorva i

verifica su quaiita e quantita”




